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50)LtJ5 M21 5-COS DUO.
(LeAt]CA)

D’ititiir ré At} nu-D a éum ré noiíne 
■Do’t] C-rA5AJTC, A5UT CU5 ATI TAóAf.C A 
lieATJTJACC ió-

Cuai* 5o)iifr, ttiAjt ring's0 ’o cTeATi 
p.Ác, A5 at] x)Oncu5At, 7 fe^r ré le 
t)a Ujln CTtOTtiCA a 11 feAti-leic Iia$ A5 
yAT]AlT]U1t1C 50 r-C10CFA* At) TDeATSODOI-
*ce. D’éjniS at; $eAUc r^Ar 5° "IaII 7 
bf rf TTiATv ciiAipj'n ceineA-6 ’n CAob f|An 
•oe 7 bf ceo bÁ.rj Ani) x>o bf ÁjvcuiJjte ap
t]A TT)ACAlJT]t) péjll 7 Ap T)A l)-Á)GeACA)b 
pljuéGA le yionn-tuACG tja 1] oj-ice Am 
éir AiTj-ceAr at) lAe. Do bf ah o)t>ce co

* C)ún te loó T)UA))t í]A<S TT)-b)TbeAT)T) AOt)
5AO]6e ATT)U15 A COltpÓCA-* COt)T) AJfl

7 T]f01t PAb AOH tWAjTT) le cloirinc ACG

cti<3r)ÁT) t]A 5-ciA)tG(55 -co cé|teA-i> GApc 
Ó ATT) 50 lj-ATt), po r5PeA,D 5®0!1 ObAtin TJA 
t)5é-iFlAt)Át) A5 X)Ul o loc 50 loc, leAt- 
rtlfle fuAr MT ATI Aep or A C10T1T1. no 
yeA'O Jeun t)A b-yeAT3Ó5, t;a jcjtogac tjo 
1)A bpjlbft) A5 éjni$ Y A5 luije. a5 luite 
V A5 émi$e, TtiA)t )r 5HÁtAC leo w o,t- 
ce c)ú)T) Do bf Tnjle mfle_ neulc $eAl 
A5 roitmSA'* or a cionn. 7 -co bf beA^-
ÁT) r©ACA AT)T) A "O yÁ5 AT) GAIaIT) “CO b]
yAOi t)a Óojr bÁT) 7 bi%;or5

áéAr ré it) rm ati reA-t uAme, An 
yeA-0 t)Á uA)n. An reA-6 Gní b uAine ; ( 
vo rt)eux>Ai5 at) rjoc 5° 1 nJocc
5un cuaU)5 ré bnireA-ó t)a x»-cnÁmfD 
rAoi t)a cojr co TT)inic aV conn^iS ré f 

t)f ré a rniuAitieA* m a jnncmn ré 
-teme nac -D-ciocyA-t nA S)teo5A ad 
oróée rin. 7 50 l^Ab ré éo n)AiG t6 yjl-

r >



leAí; An Air Anfr, tjuajp a cuaIai-6 r© 
GO|lAI)TJ 1 tpA'O UA|t> A5 CeACC. 7 -o'AJC*
ms ré An ah 5ceu^> rnóitni'o é, 7 fti' rjor 
Ajse cjieux> -do ftf Atjr).

2t)eu-DAi5 An con^nn 7 ) •ocorAc ftf 
ré corArnmi le buAiA-ó nA -oconn An 
cnÁj$ cIocais. 7 Ann rib mAn cujcjrn 
eArA fnom, 7 fAO) -feeme r»iA|t r'ooirfb 
rnón j rn ftÁnn ha ^cnAtm. 7 jrj rm ftnjr 
An rnornÁn-5AO]ce ArceAc "D Aon nuAi5 
AitjÁm Annr^tj n^é cujse, 7 ftf nA sjt- 
eoóA Ann-

tÁ^c ré co ii-obAnn rib 5un ca,u 
ré a AnÁjl leir, acc cÁinic ye cui5e péjr 
Anfr An An rn-bAii, 7 dujp. ré cIuaj- 
Ain réin AS éirceACG cjieu-o vo téAn- 
fa* riAr).

2in éisin a ftf riA-o cnumm5ce atcij 
in rAn nÁc nuAjn i cojriS riAx> 5011-ujle 
A5 5éinjni5 7 as ftéfceA-6, 7 as CAmc 
eAconnA rein, 7 in Tin 'oo JIao* sac 1j- 
uile -imine aca “2t)o fitjArj V mo CAp- 
aii y mo t>)AUAio>” 7 jiac 5o|Ufr mir 
neAc 7 jlAoti rejreAn AnjAC do fyAfi-o 
le -ouine An bjc aca “£i)o fniAn V mo 
CApAtl V mo 'tiAllAin!” 7 pul -do ftf An 
rocAl so ceAnc Ap a fteul $Iaoí> peAn 
eile, ‘On! a jojllfr. a ftuACAjU. ft-ruji 
cú m reo Anfr inn? cja y caoi 
ft-rujl cú ceAcc An t/a^ai* le -co mnAOj? 
Nf’l Aon mA1C XJU1C -DO ftejc sUotAC An 
•oo dApAii Anocc, mjre mo ftAnnA)-*? nf 
irnneocA)* cu AnnAinn Anfr, ftut> mAic 
An cieAr "©’itnin cú onnAinn AnunAit!”

“Du* mAife,’’ apta reAn ejie,” nf 
tieunrAjti ré Anfr é.”

“Mac mAic An ftuACAill é An buAc 
Ajll ceux>nA? beAn 'oo CAftAmc lejr nÁn 
■óuftAmc omeAX) 7 “ca'o tnAn CÁ cú” o 
fom,” apt An cnfoniAt reAn.

[Le ftejc leACA]

WHERE IRISHMEN CAN CALL AND GET 
Gratuitous Instruction In The Language Of 

Their Country.

The Boston Philo Celtic Society meets every Sun
day afternoon at 3 o’clock at 6 Whitmore St., and 
Thursday evenirgs from 8 to 10 P M. Mary J. O* 
Donovan, 52 Myrtle Street, Secretary.

The Brooklyn Philo*Celtic Society meets in At
lantic Hall, (entrance on Atlantic outside) corner 
Court and Atlantic streets, Sundays at 7 P. M,

The Chicago Gaelic League meets every Sunday
afternoon at 2 p. in., in room 3, City Hall build 
ing, Chicago.

The Holyoke Philo-Celtic Society meets at 8 o’ 
clock on Monday evenings in Emmett Hall, High 
street, Holyoke, Maes.

The 0‘Growney Philo-Celtic League meets in 
Frank's Hall, Chapel street, New Haven, Conn, 
on Wednesday evenings at 8 o'clock, and on Sun
day afternoons at 3 o'clock.

The New York Philo-Celtic Society meets in 12 
E. 8th street (near 3rd Av.), Sundays from 3 to 6 
P. M. and Thursdays from 8 to 10.

The Pawtucket Irish Language Society meets 
in Sarsfield Hill, neir the Postoffije, every Friday 
evening, at 8 o’clock.
The Philadelphia Philo-Celtic Society meets in 

Fairmount Building. 31st and Callowhill ets. at S 
o’clock every Sunday evening.

The R 'úsh Language Society meets every
ThursdayN d Sunday evening at 8 o’clock, in
Brownson’s yceum Hall, 193 Westminster street
Providence, R. I.’ *
The San Franoisco Society meets Sunday after
noons at 2 p- m. in K R B Hall, Mason and O’
Farrell streets, Wm. Desmond President.
New York Gaelic Society meets Wednesdays at 
8 p. m., at 64 Madison Av.
Saint Paul Society, call on President Kelly, 410 
Mianehaha street.
Kansas City, Mo. Society, call on President Mo 
Eniry, 1742 Allen av.
Williamsport, Pa. Society, call on President Gib
bons, 1421 W 4th street.
Peru, Ind., Society, call on Counsellor John W 
O’Hara.

A priest writes from Baltimore.— “Ou looking 
over the sample copy of the Gael, which you so 
kindly sent me, I was sorry to note that Balti
more is not mentioned among the literary centres 
where the mother tongue of so many of us, is be 
ing revived. Surely Old Catholio Maryland 
should not be behind in the Celtic Movement.”

[Yon are all Mugwumps in Baltimore, as are 
the Irish in other cities, Father—Ed.]

To get the Gaelic Journal. Send 6s to the Man 
ager, Mr. John Hogan, 8 Leeson Park-avenue, 
Dublin, Ireland.

As the Gael is going to prp«s we receive from 
Mr David Nott publisher, 270-i Strand, London 
a copy of Part I. of H. Csmeron Gillig, \r 
Gaelic Class-book—price. Is. It i8 most valuable 
to the Gaelic student, Scotch or Irish.
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LECTURE IN IRISH.
[The following Irish Lecture was delivered extemporaneously before 

a meeting of the Gaelic League of Boston by Mr. Patrick Casey, the 
well known Irish poet of maiden, Mass],

Do if cpórAC rpóp A5 fuipjpp pa 5AotA]t5e a tp-Uorcup peAcctpAjp o fojp.
A5Ur lAbAIP CUJ'O ACA CeAJ)5A fJA SASrAH»), 'DO UbAJfl CUJD ACA GeApjA tJA 5AO- 
•6A]l5e. Do lAbAjp Dujpe uArAl 5upAb Ajptp -co PÁDpAjs 0 OÁIajJ, TpÁ)5jrG]n 
1A 5Aot>Aji5e; nfori b' ruUjp leo 50 UbAjtrAjm réip pojpp rocAl ’p-a «jajs 7 
ro tpAp a DubApc:

cá PÁDjiAjs 0 oáIaj5 c’ néjr UbA][ic,
50 bo5, b|pp, Doppip. DAjpseAp:
Do JeAl Ttjo Cftojtie le pÁc At] A]Gjr: 
t)’ peÁpp Ijotp é Ape ojt>ce An] A]ce 
NÁ rjoltA ceo]l beAtb a bpfb A5 cApAti 
)r tT)]T)ic do bfor a’t 50 pippcpjpp cahjaU
T.Á le PÁDflAJ5, Ap ClÁ]t T)0 Ap tAlAlt) ;
(2lcc DO CpUAjt) Tt]0 CpÁrpA 'X 1r 5eApp 50 5CpApA]D)
Do GAbAppA]pP bl]AtA]t] 50 D]At] A5 CAJpCOAl,
^5 rjubAl 50 5eup a T)-DJA]5 a ceApsAp ;
Da b-rA5A]t]ti a cp]At] d’ peuDpAjpp peApAtp.
2l’r do rpújpripp cjaII do ipjle peAprA.
CÁ pf rrj]l)r re'p b-r]ACA]l, t]A 1]-1APP a tpAlAipc.
CÁ rf CpfOt]A , ACG T)f’l rf CA]GGe,
GÁ r5A1l ha p<5r r(5r pa leACAjpp
a5ur 5eAbA]p At) 5l<5]]te O t]-A pA]D]p (bUAlAt) bAr).

5eAleAt]t] ttjo cpojte ’puAjp dlojpjnj At] $AOtAjl3e, 
CAbAprAD D| GA]Ct]eAli] r^D A beAD Ap AT) pAOjAl r<> 
2IJap ]r f bf ’r^t] bA]le AS nj’ agajp t]a l]-6|peAt]t):
Zl’r té]t]JDfr tllApSAt) DA]t]5eAt] A DGeAtJSA r,A 5AO*A]l3e 
’M a puite a dgj5 Ap GÁbAjprje A5 ÁjpeAtti pa rppéA-éApA,- 
’S ]ad a buAjleA-D Ap bópD A5ur d'óIatÍ) Ap “Oé]tp)r"; 
’S]AD A SeAppAt) AP rÓSfpAp, tt]Ap bA li]<5p é ’jCUJD pAOtAlp; 
2l’r ir 1AD a cA]ceA-6 Ap NodIa]5 3An Joips a brocA]p Acé)le 
21 tpbótAp pÁ ’jcorpApsAp pf pA]b ‘ Hallow” ’ca Ap Aop cop; 
Of “D]A A5ur 2tju]pe’’ ’ca A5 beAppusA-ó d’a céite,
2lp cé CAjcri* a beACA 50 pAorpcA, [aop 2t)]C ;
Pej-6 r® b’roéAjp pa pAon) A’r pA p-A]p5»Al a bplAjéeAp Ap 
abAJp DO pA]D]p A D-GeAP5A]-6 pA 5AOt>A]l5é, 
apc ojtíce ’r Ap tpAjDjp, ’r pf t»AllrA]ti Ap clAop gú ; 
éirc lejr Ap D-ceA5Ar5 ’r bfo* A]rpeApp Dé ’sag, [eACG,- 
2t]Ap DO bAirceA-i GU AD’ leApb A’r DO bpOppAt) opc é]p- 
asur pf’i únrA •*] A5 riée dáp gájpjs o éipipp. 
p’ ]p GAi'ópeAtp a tbejpeAr ’r Pfop cusAp do sejlleA-ó.— 
Do fAOjleAr A P-UPPAJ5 50 brAjAjtpjr ‘‘b)Ue’’ do éjpipp 
2l5ur 5pe]tp Ap Ap b pjoppA cun) DlisceATb do «eupAfn 
2léc bf tpop éujD pa 5 cojppjfp De GjAjAppAitib cpeupA,
’S ]AD ]C]D pA CO]U]5 A’r Ap Tp|Op.eAUA]5 peUCA.
Mf «ejpeApp r]AD obAjp cporsAti pÁ cpeuDpAr,
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2lcc A5 pcopA-6 rj a tpbol.5, pA bo-OAjp]-6e bpeupA— 
p*»* ri*o Ap qpp®AU, A5ur cuich-d 3AH eireAcc,
'S íifUon-ijB Ap A 5-qpe cujpppó Ap olU Ap a p-eurAp, 
DÁ Tpéj-D é ’s-cuj-o -oljjce, pf njollpAjpp a •o-cpé|ce,
21cc nf CAbApp'A'D bpejceATtjTjAr obApp dp coj5pj3e é]qj 
S 1A-D -DO duip Pint) o oileÁp pA Jj-éipeATjp, [cpAOpAC 

2t|Ap a tp-b)o-£> pójpfppte 5©aIa A5up Ap cpujcpeAtc 50 
0)0-0 tpuc A5UP CApb AP pACCAjtjb A péjpipp, 
CpAirCJpitie CApGA A5up bAJppe pA 5-CAOpAd,
OerCAppA bpeACA A5up CAPÓ5A bpéj-ce,
’S App A lAbpA-6 AP pAoApe A 'D CeApJA]* pA 5AO*A]l3e

[bUAlA-6 bAp]
Jp tmjpe bocc tpjpe -do cÁjpjs «5 éjpjpp,

^1 éujsitp ‘LAj-oeAp, pÁ -DA-DAt) -oe’p $péj5jp;
NUAIP ejp5)tp Atp feApAltJ CApAJtp Ap $AOÍ)All3e.
2l5up cujpjrp pA bpojppjl a -o cpjce Ap 5Aé CAOb t>forp.
GÁ 5'CluApA 50 fj-AjpeAc TpAp beA-ó peAppAC A5 éjpceAéc 
2l5up pÁipj-íx» buj-fte <5|p D>a’p 5lApéloí> Ap a tpeupAjb ; 
2t)eAlUpp pja-d <5)3 ié-|p te ceot A3«p éjpeAdc 
^5uf CÁ blAp Ap A b-p<3j5 -do C<55PAt) pA ceu-DCA 
Ip M1AJP5 pÁc b-póppA-ó <5j5-bpO]ppeAl beupAC;
CujppeA-ó pf Ap ‘‘CjceAt’’ a -o-cpeoj -dojc. beA* pf p«5p Icac

[Yap cpao5aI ro ;
po pópcpAt) p) rp<3p-cu]-D "C6 polAipq-te peu^A 
S íp í 5eApppA-6 Ap peojl -oo)C. -dójcip -da béjle.

OÁ rp bejceÁ bpeojco po leojpc@> CAbAppA-í) pf bpAop -cojc 
De fuJjlAé pA í]-eoppAp -do C(55pa-6 o’p -o cAoni cú 
OÁ p-ólrA* ap bc5Ucc pf buAjlpeA* Yap beul cú 
’S CA)éppeA* A Tpeop leAC ’PUAJP CAbAppA-* Ap bopóc "DO)C

le bpeu5A-C>.
t)fop-pA a 5-CluAjp iIJedlA Y a rp-bAjle Ap 2Í)|pceulA ; 
D’paSajpp ppAOip A3up ‘ cobAc’’ 6 cajIIjS fo|beupAj5:—
’S 1P pUApAÓ Ap Ajptp J Ap fSAp-beAp AOpCA.
GÁ cpfopA ’sup cAjce, ’p a cuj-d tpAjceapA -DeupcA,'
GÁ ’tpAlA curp cAjljn) A5up a bACAp 5Ap éjpeAdc.
S f beACAj-ó Ap leApb le bdippe ’5UP “cpeAde,”

21 P -DO CeApCUjJ Ap teAbA* 'YAp'’(rul) A 5CpAppAD a 5eu'jd, 
NuajP a pspeA-DA-ó -oo ppeAbA*—jp -oeACA^p ) feupA-t— 
2lp bApAlcpA leApbAó cAjcpeAtpdc Jie^eAl,
5o rpbfo-6 a vÁij Ap a ceAp5A]p aY í A5 capa-ó p x bpépoe

[bUAlAtl bApJ

"CApCAp pA -OAO/pe Ap a déjle 
2lcc pf cApcAp p a cpojc pÁ pa pléibce’’ : 
ó GÁJttllV A bpOCAJp A céjle 
'LAbApFAJ'6 tpé A -D-C©Ap3Ajt PA ^AO^Ajls©,
2l5uT 30 -oejrpjp pf éejlpeA-o a cpéjte,
2t)Ap pfop <5ajU pf A ÍJ-AJPJTP PA A tj- éjpeACC ;
Nf l pf ’pA co,5cp)oc éiciS ;
]p tpA]p3 -DO -teuppATb f feupAti,
C6AP5A ITJjljp bUpCA pA Ij-éjpeApp.
Nf’t A 1"Alt|A]l A p-AOp bAll,
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2lop 'Dúcaj’ó pé cúppA pA spéjpe.
’Sf tpO CApA ’pAp C p A0$4l f ;
2l’p 1T f A pA]n]p t>eUt)FA]t) At] c’ AtJATT) A fAOpA"í).
Do UbAjfi pAoip PeAt)A]t a p5AOí>Ajt5e,
2l5up pAorp SeÁ$Ap tpAp At] sceunpA.
Oo Tbéin PAOÚ) PÁ-DPAJ5 'DAOt]ACG>
’Muajp a beAppAjS pé gaIaú] pa 1}-é|peApp
Nf pA]b CfOpA pÁ fOCA Ap AOp-pe—
21 TÍAOJtie nob’ AOjb)P p At] pAO$Al é 
Cutt) 50 n-CÁJp]5 AT] COt]T] A] pc Ap pAOGAp. t 
Do 'téjtjeA'OAp TTjApbAti ’5up ejseAt];
Do lojróeA'OAp leAbpA pA 5AO*AU5® >
Do TGOpA'OAp AjppeApp Dé OPAIPP,
2I5UP pOjpseul ap Aop-2t]|c. [buAlAti bAp]

Sf An éopóm 2l)u]pe JjlóprpAp no fAop pjpp 
’Nuaip bf ’n jpAicjp A5 cAGAii] pa b-pteup Ijpp:
2l5up cupppeocApti tt]é có|-6ce Ap a p-'‘neAp]pó”
Curt] 50 pfpceAp ’pArl cjU Ap tpo épAopc tpé.
DÁ rp<5p-cu]n netp’ dotpAppAjp A5 éjpceACG 
Na G]5eApAi5 pÁc rpAOj-ópeAi*) Ap bé]te ;
OfonAp bpjOofpAp pA 5-cpoj-óe 5up PA pseu5A|b 
S ir ]An no CAppAtb ap bACA npAO;5'p é|le. [buAU-ó bAp] 

‘‘jp beAj ]p p]ú beA?jÁn n’Aop pun 
2lcc ]p tpóp ip pjú beA5Áp céjlle.”
DÁ]tp curp lAbAjpc tpAp ap é]peACC
2t)Ap pjné Ap bAll 50 b-pujl ‘‘p'uipeApp pA 5A°6A|l5».”
LAbAipc pA ceApóAp ip bjppe 'p ip 5le]6e,
21p cé lé|5eApp leAbAp X’p no pspfobApp gap éjpe 
CuipeApp pé Ap rpeAbAjp a 5-ceApp 5AP éjpeACG.
2lp cé GAbAppAt» nofp-pA pcpójce Tbe’p nAopAcc» 
no bejpp p<3p lejp pA]n bejpp beo Ap Ap paoJaI po,
2l5up c'peip tpo bÁ]p 50 bpÁc nÁ b-peunA]pp.
21)Ap pf ceAp5A Ap pnuccA-6 f ]p clútiAjSe a p-Aop bAll:
CÁ pf curppA, plúpAC) 5leA5Al.
CuipeApp pf popp Ap cpojtie pa n-cpeuncA-ó.
’S nÁ tpbéjpp pa l] ]0P5PA]p béipp 50 nubAó aó éjpceACG. 
Ná néip f rpu^ATb acg rpújp^no’p g-pao^aI f,
DÁ pf lúctpAp, pú5Aé, cpeuptpAp.
)p Ap tpo Jlújpjb nejpjrp pa l] úppA]5ce a pSAO-óAjlse,
2l5«r ir ^l^l1 »1A <5ú|p-pe cú|5 rp)pcé|pj*e. [buAlA-ó bAp]

’Sé pA5ApG Ap pú]p Ap C-ÚJjnAp pAOIpCA 
Sé léj^eApp Ap c-AjppeApp ip no cAjceApp Ap éjne 
íl’p no fpAjceApp nújpp cpéjp cojpe no teupAfp.
PIUAJP G|OCpA]n Ap bÁp 1P A]p A SlAOtpAp---
2lp pfocnAjte 5pÁppA pÁó pejceApp Aop-pe 
’Sé no có5App Ap leApb a’p Ap peApnuipe AopGA 
"Nf bpeAbpA-* <5p é pÁ tpóp-éujn pppéAtiApA,
WÁ A b pujl ne pA]-*bpeAp Ap Ap pAOjAl po. 
tjó5 pé pjAip AP rpé]n a éÁip)5,
2lp sceun acajp asup Ap sceun rpÁéAjp, [eAtp,
2l'p có5PA)ti a nGjocpA]t), be ’cu ’p tpó Ap cujle po c-Á|p-
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&5ur CÓ5PAJ* pé rillie ’puajp giocfa* Áp U opAjpp— 
DéjT) 5AC nit A5ur colli rjA spafga.—
6Ó5 pé Calvin 5ati aop bAp&pcAp 
6(55 ré Oipfp An Fjie ÁlAjqp,
6(55 pé Fjopp "D A but] 5Ar] plÁpAnj (?)

2lóur IT é CÓ5 0r5Ap AT] 3Ajp5j*eAC lÁpcqp. [buAlA* bApl
CÓ5 pé Hercules, a cpejb ’p a jáp'oa,
ÚÓ5 pé Hector Asup p]$ tja SpÁjppe.
Úó5 ré -Luther ?Up bAjpceat) Ajp 2t)ÁpcAp,
’S é ]ort]po]5 t]A cpúpA o ceAtppoU STJÁjpe.
Do té]TJ t]AOtt] PeADAp AP AT] J-CAppAJS ApÁJpne,
CÁ pf t)a peApAit) A5úp f IÁT) xje SpÁpcA ;
Ní rél-Dlp f teA3A* ’p f AT] cpO]p A jÁp'DA J 
Mf CeATTipoU 5aU f T]Á C)5 pA5ÁT]T)Aé.
Nf’l Pf FAltrA ’P é A CeA(]T] AT] PÁpA---
Du5At)t) pé lojA-i) xio’t] ‘ppÁjlpfp’’ pÁt]A<5.
CÁt]A5 Apr] po a p'ojuJ 6 “2ijAlt>ep"
CÁ]tp Atp’ feApATT] 5Ap Ajc]p, 5Ap pÁjpe
t?A cpojte l]otp Ap ceA5Ap5 a óapap ap -oÁp rojc,
ÓUTP 50 p-oeuppÁ AjépiJe a rqjc pa p-Áp.App.
NÁ CAbAjp pA]U]5e ’pAp CACAO]rp ÁlA]pp; 
tjjot) to épejneAiip 50 TeApsbAlcA: 
teApAiJ t>o beAcA. a pórpÁpA]5 ;
NÁ bfot vo cpo]te Ap bAojp a bpÁcA]p,
»5UP X)0 5«AbA]p AP pfojACC 30 ppfpp]ObÁlCA —

50 V CU5A]* D]A p]p ‘DU]pp.

Cnfoé-

5Rá£> 21)0 óROíbe

Ceip Ap p5AbAp”DOpp,

feicjrp 3pÁ* tpo cpofSe A5 ceAdc— 
2t)A]X)]p JeAl 5Ap JpuAjtp, 

Solup Óp'éA Ap A "DpeAC—
’S f ArpÁjp rpo púp !

Cu3Ap 3PÁ-Ó -of pA'D. Y&V 6----
’S f tpo JpÁ-Ó A P'0]ú ! 

t)é]t rpé buAp ”0] pax> cÁ]tp beo,
'S f tpo tpújppfp c]ú|p I 

T^ejc tp 5pÁ-ó tpo clé]b A5 ceAéc.
Reuc 1 pac “ceAp a cpuc 1 

Mf l Aop beAp App leAc corp xseAp,
S f rpo pcóp, rpo púp 1 

Cu|p pf ^éap tp<5p ]tp’ cpoite 
’S f tpo beAéA pfop 

a ' pf cpéi5PeA-D j a éoftc
S 1 rpo JpÁti 5eAl 5pAOi!
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Vocabulary.
(Continued.)

dialect, ■ouAilbeApc.
diameter, cpojrlfpe.
diaeresis, pjolpujp-
diary, UopeAbAp
diet, food, beACGjt]
difficult, AtirAt), reA5A
digression, cAOibpejtp
dictator, -oeAdcdip
diligence, cejr. "cjosiiAir
diligent, coirsb*
diocese, p-Ajpce
dinner party, gatcap
dinner-time, eA'oAp-cpAfc
dining party, -oArp
dignity, ipbe. np5p,i>AC'o.
direction, -DfopjAt»
direct, r^újP. 'oipffi
dirk, iopAc
dirge, copÁpAc
dirt, filth, jtocaU
disabled, creeping, Ijusaó
disagreement, uagpaiJ
disburden, unyoke, peAinbeAttcuiS
discomfiture, cors^ipc
discontent, cuapsatj

discovery, pupocGAti
discordant, pÁpATiAó
discovery, yAOjt, pAprAti
discovered, poccA
discretion, -ojfcpévoe
discussion, lArnr^cc
disdain, spAjpée
disease, ocpAp, tpacpajo*
dish wooden pUcip, rpiAf.
dishonored, 'D|Apu)),oe,
dishonorable, x><5t]Al.
dislocated, -ojopAjpeAé.
disobedience, peAfpipOrtior.
disorderly, ppÁbAé,
disparagement, GAjbejpc.
displeased, •DjonriAé.
dispute, coprpAjp, cot]pb<5 D, gaspa
dissimulation, ytjp, plupAt.
dissolution, puAplACA-6. vfoti&r&.
dissipated, pAb> ■ofbliSée.

dissuading. voroo$, 
distaff, rock, cujseAt. 
distance, pai-oit>, suAjceAl. 
distilled. -cjopAiJ. 
destinction, e)G)p5eoti. 
distrains, cobAinc. 
district. cpfoóA, 
distru otion, -cfocAC. 
diver.'tty, cuftpApc. 
dividend. pAnpac. eAnpAileAé- 
diving, tÁéAt
divorce, bill of. IjqpteA^A*
dizziness, rpiAbAp-
dock, -co5^.
dislooated,x)|opAjceAC.
dispute, coprpAip, copppdi'o, copAr
iloctor, cAop.
doll, Iua5, inleó’5, 5iUeA5Áp. 
dominion, sovereignty, cinbftjpceAr- 
dorrnouse, veocÁp. 
dotage, 501 p^e.
double, twofold, -ofrbeipc b|l.
due, is, poncA.
due, a right, -cleAÓo
duel, ceiD|l,rmr. -coi-SipeAnp, r®1”1-
dull of hearing, gác-o
dumb, mute, 50V, có
dumping, -oibtfn-
duplicate, le^cpoe-
dust^ dross, ruiuP-
dragging, cpeAclA*
drama, 'Dp.Arp^it
dragon, -dpuac, "opAtc.
draught, -opoir.
drawing, cAjpce
drawler, pleASAjpe.
dream, reverie, bpinn-
dregs, l°es, ppo^Ap, ipoipc,
dregs of the people, -oAorSApf^AS.
dressing, 5peArA'i>
droll fellow, 5po)T5eAC.
drop, pip.
dropsey, jopp^r-
dross, tpeApbUc.
drum, c|otppÁp.
dwarf, AppAé.
dwelling, a , GAiPippe.

To be continued
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SIXTEENTH YEAR.

With this month (Nov) the GLel 
enters on its sixteenth year, full of 
life and hope. When the move
ment which gave birth to the Gael 
was brought into being 24 years a- 
go, the condition of the Irishman 
was very sad, indeed. He was des
pised and hated by his powerful 
enemies (social and political) all o- 
ver the land as a lowly, ignorant 
being* not to be permitted to aspire 
to any station but that of “hewer 
of wood and drawer of water,” and 
he generally shaped his actions as 
if conscious that that was the con
dition which fate had allotted him, 
for he feared to reveal his iden
tity,—to-day he is feared and res
pected. Why ? Because you, Gaels, 
by your patriotic endeavors, have 
educated him,— and them,— into 
a sense of his social standing; so 
that he stands to his full height to 
day, conscious that he is, at ‘ least, 
the equal of any member of the 
community to which choice or ne
cessity may assign him. But tho' 
this be true «.f the Irishman vers
ed in his language and literature, 
yet he who is ignorantof it and com 
pelled to express his thoughts and 
sentiments in the language of his 
hated oppressor, can not stand to 
his full height, for he is forced 
down with the inward conscious
ness that he is wanting in a some
thing the possession of which is an 
indispensable accessary to the en
joyment of the full fruition of an 
independent nationalism.

Yes, 24 ago years Irishmen pursu 
ing learned <?, professions asked us 
“Had the Irish language an alpha
bet ? 1 What is the condition to-day ? 
Through you. Gaels, the language 
is being taught in all the leading- 
colleges and universities of Europe, 
in a large number of the common 
schools in Ireland, and in hundreds 
of Gaelic leagues and societies est

ablished in Ireland and America for 
teaching it. And also in America 
a Gaelic Chair has been founded 
in the Catholic University, and an
other in Harvard University. Cam 
bridge, Mass With this splendid 
result of your patriotic exertions, 
Gaels, you should endeavor to in
crease the circulation of your little 
journal to half a million within 
the coming year.

Irishmen never had such cause 
for rejoicing as they have to-dav 
for the old “lion" is on the run,—-

NOUtAJC fÚ5AC 45UT t>l)A*AJT) Úfl
feurjnjAji 45 5AC aoij A5Ajb, a Cóasaji-
GÓjIA AT) 5AOtAp.

Pres. O’Connor of the A. O. Hibernians hand
ed the Endowment Fnnd of $50,000 contributed 
by the Order to establish the Irish Chair in the 
Catholic University to his Eminence, Cardinal 
Gibbons, as Chancellor of the University, on 
Oct. 22nd. His Eminence graciously received the 
gift. There was a large audience present inclu
ding Church diguatorie*, prominent officers of 
the Order and other laics. His Eminence made 
a brilliant address in which he profusely thank
ed the Order for its patriotism. But that part 
of it in which bis Eminence said._

“The Ancient Order of Hibernians, in founding 
this Chair, is moved chiefly by sentiments of gra 
titude and veneration for the past services of the 
Gaelio tongue. It was by no means the intention 
of introducing the Gaelic as a spoken language,”
was very disappointing to a large number of the 
contributors to the Fnnd ; as was, also, the omi
ssion of Archbishop McHale and Canon Bourke’ 
names (the founders of the movement) from the 
list of those said to have labored to preserve tht 
language. Nevertheless, they will not be forgot 
tea ; and the object of the Gaelio Movement it— 
and has been-the revival and the «.introduction 
of the Gaelio as the spoken language of Ireland 
with English as an accompaniment.

The National Convention lately held in Dublin 
was opened with prayer in Irish by the Rev 
Father McFadden of Donegal.

Mr. O’Flannelly, of London, England, is pub- 
lishing an Irish English and Englisb.Irish dic
tionary, in two volnmes of 500 pages each.

Mr. P J Craig intends to bring out a new edi 
tion of his “Modern Irish.”

The Nuns of St, Louis, Monaghan, are very 
successful in teaching Irish, one of their pupil* 
Miss Cleary, got a £2 prize lately.
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*• A nation whlcti allows her language to go to ruin. Is 
parting with the best half ol her intellectual independence, 
and testifies to her willingness to cease to exist,”—Arch- 
sisuoi* Trench. _________________

•* The Green Isle contained for more centuries than one. 
more learning than could have been collected from the rest 
or Europe ... It is not thus rash to say that the Irish 
possess contemporary histories oi their country, written In 
the language of the people, from the fifth century. r*o 
other nation of modern Europe is able to make a similar 
boast.”—Spalding’s English Literature, Appleton & Co„ 
New York.__________

Who are the Scotch ? a tribe of Irish Scots who crossed 
over in the 6th century, overcame the natives, and gave 
their name to the country.—J. Cornwell, Ph.D., F. R. S.’s 
Scotch History.

The Saxons Ruled in England from the 5tli century and 
were so rude that they had no written language until the 
nth, when the Franco-Normans formulated the English.— 
Spalding.

A monthly Journal devoted to the Cultivation 
and Preservation of the Irish Language and 
the autonomy of the Irish Nation.

Pablisberi at 2*17 Kosciusko st., Brooklyn, N. Y 
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

ferms of Subscription—$1 a year to students, 60 
cents to the public, in advance ; $1. in arrears. 
Terms of Advertising-----20 cents a line, Agate.

Entered at the Brooklyn P. O. as 2nd-clas8 matte 

Sixteenth Year of Publication.

VOL II, No. 12. DEC. 1896

Remember that the First Irish Book is given free 
of charge to every new subscriber.

Subscribers will please remember that subscrip 
tions are due in advance.

Any man or woman who applies one half-hour 
daily to the study of Prof. O’Growney’s Simple 
Lessons in Irish will be able to carry on a simple 
conversation in one year. Are Irishmen then, 
so bereft of National pride as not to devote that 
short space of time to the removal of that badge of 
slavery to which a total ignorance of their N ation 
al language sujects them, and debars ihtn. from 
raising their heads as members of a distinct nat
ionality, barring that of the Anglo*3axo n

On Oct. 18 a branch of the Gaelic League was 
organized in Ballinacarriga, county Cork*

The Farney, Co Monaghan, branch of the Gae 
lie League has resumed its Winter sessions.

The Irish Shamrock has started an Irish column
A professorship of Irish has been established in 

Harvard University, Mass—F. L, Robinson, Prof
A seoond branch of the Gaelic League (the Lee 

Branch) was formed in Cork last month.
An Irish class has been formed in Kenmare.

SIMPLE LESSONS IN IRISH.

Fourth Series.—Written for the GtíEl

By

Rev Eugene O’Growney.
Prof, of Keltic.

LESSON IX (continued).
To make the study of the declen

sions as simple as possible, we will 
first give the simplest form of the de
clensions. laying special stress on the 
wayi n which the Beginnings of words 
change through the declensions. We 
will afterwards explain in detail how 
declension affects the Endings ot those 
words which do not follow the sim
plest form of declension, such as those 
which involve a vowel change; as 
cag, cu]G ; Ions, lumse; 'ouÉAfó, *ujt- 
ce.

THE FIRST DECLENSION.
66. All words of this declension 

END in a consonant, or two conson
ants, is preceded by a BROAD vowel; 
as, aoI, uatj, ataI, CA^ufi. The words 
cApaU, 'DOfiT], bArjb, are examples of 
words ending in two consonants.

67. All words of this declension, 
without exception, are of the Mas
culine gender.

68. Although all words of this 
declension end in a consonant pre
ceded by a o or u, it does not follow 
that all words in the language end
ing in a consonant preceded by a, 
o, or u, belong to this declension. 
See second and third declensions.

69. The genitive in this declension 
is formed from the nominative by 
what is called “attenuation’’; that is, 
by giving to the last consonant a slen.’ 
der sound; in the written language 
the geuitive is formed by prefixing 
the letter j to the last consonant or 
consonants; as, bÁjr (baush) of death, 
death, death’s; cApAjlt (xop’-i?) of a 
of a horse.
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70. As the slender sounds of 
simple l and ti do not differ notic
eably (except in parts of Munster) 
from the broad sound of this letter, 
the pronunciation of the nominat
ive and genitive cases of words en
ding in simple l and rj is precisely 
the same, thus. a-tajI, uA)t], are pro
nounced aS AfAl, UAT]

71. Example: bdeath.
Singular.
N. A. bÁr, death.
Gen. bijr (baush), of death.
Dat. bÁf, death(after a preposi

tion.
Voc. a bÁir (á waush) o death.

72. The vocative case, singular and 
plural, is always preceded by the aspi. 
rating particle a.

78. Example : bÁx» a boat.
Singular.

N. A., bÁx», a boat.
Gen, bÁ]x> (baud), of a boat.
Dat., bÁ'o, a boat (after a prep.

osition)
Voc., a bÁj-o (waud), o boat!
Plural.
N. A. bÁvo, boats.
Gen. bÁ-o. of boats.
Dat. bÁ-DAib (baudh -iv), boats 

(after a (preposition).
Voc., a bi,DA(a waudh'-a) o boats

74. The student will notice that 
some cases are similar, (1) the 
nom. sing., dat sing., gen. plur ; 
(2) the gen. sing., voc sing., nom 
plur—these being the “attenuated” 
forms. Then the form ending in 
-a (voc. plur.) and that in -Ajb(dat. 
plur.) make up four different forms 
of each word of this declension.

75. The genitive singular form of 
proper names is most generally found 
in surnames ; as, SIJac OorrjnAjU (uiok 
dhon-i?) son of Donal, O’corrjtjAjU, 
grandson of Donal. In surnames as 
we have them, the words ttjac ar*d <5

both mean “descendant”; hence SeA$- 
Án £tjAcOofbtlAiU. John MacDonnel),— 
John, descendant of Donal; 2io-i> 
Rua* O'OoniriAiU. Red Hugh O’Doun. 
ell.—Red Hngh descendant of D >nal. 
ítjAceoSAin (mok o’ in),descendant of 
Eoghan, MacKeon.

76. It is now necessary to speak 
at some length of the cases in which 
nouns are aspirated and eclipsed 
The student should read this part 
of the lessons frequently, and refer 
to it as often as he meets a case of 
aspiration or eclipsis which he can
not explain.

77. Nouns are aspirated in all 
cases by trio, my, vo, thy, a, his. 
See Simple Lessons § 235.

78. Nouns are eclipsed in all cases 
by Aji, our, bup, your, a, their. See 
Simple Lessons 376.

79. The word a, her, has no effect 
on a cononant following it; as, a reAjt, 
her husband ; but it prefixes h to the 
following vowel; as, a tj-Ajrjnj (han'.im) 
her name.

80. The words “its” is also transla. 
red by a, and has the same effect as a, 
his, or a, her, according to the gender 
of the noun “its” refers to; as,-oo bf
C1)OC Tt]<5fl AJI Ar] OjleÁTJ AjUr CeAC Ajl A 
bÁjtti, "oo bf ajU rn<3|t ah Aij cnÁi$ Asur 
ceAC Ajt a bÁnn. on t°P (°n ibe top 
of it, the cliff, A]U, feminine).

81. Forms of the article, with 
masculine nouns. The article has 
only two forms; atj in all cases of 
the singular, and tja in all cases of 
the plural.

82. Effect of the article. This is 
a suitable place to consider the ef
fect of the article on the noun in 
various cases We will speak at 
present only of Masculine nouns 
What is said here of nouns of the 
first declension, applies to all mas
culine nouns.

83. Nominative and accusative case
21CÁ AfJ G-UAtJ Ajt At) Ttl-bdtAp. Cupl Ar]
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G-AOl Ap AT] ttJ-bAllA. 'F&5 At] catúh
Atjtiro. Masculine nouns are not aff
ected by the article at] in the nomin
ative and accusative cases singular 
unless the nouns begin with a vowel, 
then the form atjg of the article is 
used. See Simple Lessons § 497.

84. Nom. and accusative plural The 
article ha has no effect on consonants 
but prefixes fj to vowels, tj-uAjr].

85. Genitive case. DjaUaj'd ati cap- 
ajII (cnop'.i7), beul Ati uia'dai'Ci (wodh- 
ee), fuajtt] At] ceo]l (foo’-im an h’yol). 
Here we see how the first consonant 
of masculine nouns in the genitive sin. 
gular is aspirated after the article At]. 
But t)Aile Ati ,oú)t], -ceoc ati ‘oopAir 
(dhur-ish), t)A]le ati cobAjit (thub'-ir), 
are examples of how -o and c follow, 
ing the article ai) are not aspirated. 
When the noun begins with y, the 
form atic of the article is used (See 
Lessons); as, capaU ati g-ttasaiitg 
(thog .irt), -ooTjAr at] c-f aoJajI (thae'.il) 
We usually write at cr-, not atjg f.

86. In the above examples the 
student will note that when a noun 
is followed by another noun in the 
genitive case, then if the second 
noun is preceded by the article, the 
first noun cannot have any article. 
So the examples above are trans
lated thus:—(the) saddle of the 
horse, (the) mouth of the dog, (the) 
sound of the music, (the) town of 
or at the fort, (the) town of or at 
the well, (the) horse of the priest, 
(the) misfortune of the world. If 
we use the form in’s of the English 
possessive case, we translate: the 
horse’s saddle, the dog’s mouth etc

87. In names of places especially, 
the genitive case, instead of being 
translated by the simpje possessive 
case or by the objective case with the 
preposition "of”, is best translated 
by the objective case with thepreposi. 
tion “at”, near etc; as, tufie ah cob- 
Aj|t (the) town at the well, Ballin Tub. 
ber, t)A]le atj R<5bA, the) town at or 
near the (river) Robe.

Gaels, you can hardly comprehend the immen 
sity of the work which you have accomplished 
for the last sixteen or twenty years. You were 
not very numerous ; but it justifies the GaeFs 
oft*repeated contention that, really, a compara
tively few persons shape the destinies of nations. 
You have shaped the destiny of the Irish Nation, 
for, like Columbus, you have opened the path 
which is now known to all the world. O’Curry, 
O’Donovan, and others wrote books to no effect; 
you took the people by the shoulder and put them 
to work, and the product of that work is circum
scribed only by the extent of your ability to cir
culate your journal. Hence, Gaels, it is a neces
sary daty to circulate it that it may keep the 
Eriah of Eire Alhor íd line and at work.

The anniversary of the Lion of the Fold, Arch
bishop McHale, is fast approaching and Gaels 
should see to it that it be suitably and patrioti
cally commemorated.

A promising branch of the Gaelic League was 
established in London (Eng.), some week ago. It 
meets every Friday night at 55 Chancery-lane. 
Mr. Fras. A. Fa by is president, and the Countess 
Schaok is an eutusiastic member.

It is said that coal can be bought at the month 
of the pit for $1.25 per ton—we paid $5.50 for it 
last month. Into whose pocket did the other $4. 
go f—the railroad combine, is it S By the prod
uct of such as this do onr railway and other thiev 
ing trusts heap up millions with which to buy 
titled Englishmen —the spawn of profligacy and 
debauchery—for their degraded daughters ; and 
brazenly flmnfcthe display of this illgotten wealth 
in our face Í

Poor Brian l The inconsistency of his platform 
laid him oat. Behold it / seeking to protect the 
silver from English aggression, and exposing the 
mechanic and manufacturer to that free competi
tion ; and having the cheek after that to ask the 
mechanic to support such platform; the taking 
the bread and butter out of his own month ! The 
Gael is a protectionist, then a bimetallist.

We regret to have to record the death of Mr. 
John Kyne, of Ower, Co. Galway, an old mem
ber of the Brooklyn Philo Celtic Society—our 
friend, and the friend of Ireland.

Also, Mr. Patrick O’Leary, at his home Eyries 
Oa8tletownbere, Co. Cork, at the early age of 26. 
He was a promising Irish scholar. Readers of 
the Gael will remember

2lt) DulÁí) ttfieAC
and other stories which he contributed t o the 
Gael. He is also the author of Sgeuluigheaoht 
Ohnige Muliman just from the press.—

May their souls rest in peaoe.
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cuajRc aM csájR 50 sasnNiijj 

Le a. ajuUlU.

Oo ceuo trifle FÁjlce, a CrÁjp,
Jrppipe ’tj dá RujriA, 

t>ejl% 'DO CUA]pG Otl<3|fV DO TTJO cfp 
’5ut T<5iÁr ttjóft DOTtj-rA.

Jr cú n)Ái5irc)ii tia m]U)uti Dj'leAr 
’5ur CAjpefp »ia i*Iua5 cjteut] 

a CÁ tpjrpeArpuil a 5-caca
Cuttl 50 D-G|UCFAi> ope ’n peurj.

Jr TTJA|C ’t) G-AtT) A D-CA]P )C CÚ,
GÁ’t) GupcAc Ap A Cé|ll 

as CAps^ipc CpforcujSe bocGA 
a GÁ le pADA ■pAOl p-A PIA5A1I.

OÁ ré niA5Aí> Ap rjA cúrriACGAi5e 
Oo cuipeAr Ajse ’p r5Pfb)P 'fceiPlo. 

as FiAFpAt> <1cia riD réiP^
CpeuD ejle ga rib as iAppui$ ? ”

Le eAslA ’r bpóp cÁ tpé lÁp
50 b-FUjl tpU)D CJOPGAC ’pa peACAJtb, 

ó)p cocu]ti tpnjD é le cÁjpDe 
50 pAb ré DAtppAisce le fjacga.

app r)Tj cpéjs ré rwn ttjAp páóiaid—
0 ! RiSe-rpAé pA tpaIIacg, 

asur pfop FÁ5 ré asajpp d« fÁpA-6 
ap OJpeAD A’r a beAppAcc.

’Nojr cá ré f-^oj do éojmipc-re —
GÁ cúnjAcc 1 rp bÁpp -co cldjTbeAip ;

SrpACCAjJ ’p peAp TpfpjAjjAlCA
ÓóipceAr ruR le ÁRle—

Dfbip Ar Ap Goppe é,
GAbAlP OpDU5At> tÓ SAP FjlleAlb,

’S dá tp-bÁGFA-ó é 1 b-poll-irpipp *
Jr faoa é d’a éujlleAii.

Oo CA]GF|í> tpé ADrpÁ|l
Mac pAb tpujD leAc-fÁc cpfoppA,

2lp G-Atp A bUAjltpujD D’AGAlp rpÓp.
’5ur bpAD pojrpe riP Cajgipjp ; 

t)f riAD A5 GeACD do’p Go|ppe 
as CpforcAiSe Us le póipipc, 

aé bu rpeArA IjPP cUpp pa FAjte 
’S)AD A bf cpujppús’ túipp ’p SAltpbfp

t)f COpSPAltJ IÁJD1P 1 ’P-AOPFACC Ijnp, 
^uipsejr cosa V SuppAjíi rpópA,

* Hellespont.

asur pjppe tpu|D De RujrJA
Ciii ’r ppforúti pAipriPs. r»Ap, 

acc gá rib 'poir 1 psap do’p ájg 
ajri b-ruji le fada Ap rú|i.

'5ur Pí’l rpu)D ÁbulGA bup rCOpA*,
50 cjppce riP tpo bApAtpujl.

Sah Atp riP rpújp pA pÁjpéjp tújpp 
CeArDAjr bpeusAc, reAllcAc,

50 pAb RujriA lÁp d rip bopb 
Oo bf IÁ)G1P. DÁpA rAPGAC ;

50 pAb rlAD FAO| F|OPpAtb 5Apb,
ajAp bejGjt) aIca cjocpaó fiaíájp, 

’5ur dá leiSFjo 1AD atpac 50 bpÁc 
50 tp-beiteA* Dejpe lejr Ap c-rfoccÁp.

apoir gá pa DAOjpe ’5 éipjje eolsAC, 
'5ur cá ri°r ^cu pfor FeÁpp—

50 b FU]l rfblAlGAF A5 RuirjA, 
asur cpeineAfp A5 Ap CpÁp.

5aoI foIa Asur cleArppAir,
CÁ tpufo leAt Felice Fu^itiGe Apfr, 

’S pf pAcutp 50 Deo as irppeAr
J scaII cfp Ap pi5 bejteAt) buAilce.

Le DO 1)PP V FAO| DO PlAjAjl
51acfaj-Ci PÁ5Á1P ’p roirseul pAorpcA 

Dejt CpforGAtSe lÁp De 5pÁt
a)A]i gá ré >ap Tp-DjoblA rsnfobéA, 

ap ÁJG SAC U|le JuppA tpóp 
t>éi-6 cl|Ac-FU)pce ’r ceuccA,

'5ur be]-* rioccÁp Ap éipFeAcc,
50 lj eus ’r® úp-pjSeAdc.

DeaMMaco ap feasgajR 

Ó ’p p5eAptpÁpAir, 

l,eir Ap p5AbApDOpp.

DeAppeACC leAc ! Ó! beAppAéc leAG ! 
GiS]* peulCA Ap 50 DeAp,
5aó p-aop Dfob a p-d)ai5 a céjle;
'S céj-óiD Ap reACpÁp cpéAr PA roeup- 
ap FeAii pa 1] oftbceAtb cjú)pe [cAib,

UeAppACG leAG ! ó ! UeAppAcc Ibag ! 
^euc ap pAe. pac DeAr A DpeAC!
Céit rí A rti5e 50 gopdac
Jpr pA rpewptAlb ÚD A5 lopppA-t, 
ap f®aíi pa IpoftceA-ó c]ú]pe.
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tlójtjóc, 2rjass OCD á)j, 13-96
a Capa Ofljp :

CÁ ttlé Aj cup AbpÁTJ ÓU5AC A pCpfOb ÍTJÁ pfop 6 peAp ]pp Ap 5'CACAJP po. 
De)P ré sup b’ é ftjpeeApp PmflpéA'Q vo cutpají; é (Ap pjle -co cutpAj-ti 6o$Ap 
Cójp). Of rpé a CAipc le reap beAp peAccúiAjp 6 pojp a -oabAjpc 50 pA]b Ajcpe 
ajc] Ap PA-orp Major 7 ap a jpgeAp, Cecc OÁp. a<5c pf cujrpneAC léice ap Oujt- 
péA-DAc. 7 pfj-AojleApp pj gup b’ é P)5pe Ap_c-AbpÁp peo, acc ap caoi Ap bjc cá 
pé op c]opp lejé-éeu'o bl|At>A;p <5 cutp a é~

O' mpfp reap ■oAtp a cdiseAti jpp ap 5-cotpAppApAC-D pip. jup peAp 
■oÁp bAjptp -oó Davitt a cujp le cé|le Ap c-AbpÁp peo, acc rtfop cAjr,tc lefp tpóp-
Át| 1PPP1PC -OAtp pAOJ.

Cuja-* Pa-cdj Major tpAp leApAjptp Ap PÁ-ipujc 0’ &)lÁ|bjll, tpAp JeAll 
aip é beic tptfp le Major Bingham Of pé 'pA coippupoe ) b-pApÁirce rA C)lle 
aj<3)pe j sCop-oAe ájujje 0<5. Of pé 50 h Ap rpAjc "oo pa bO|cc 7 pf pAjb aop 
peAp pjubAjl ip Gipipp pAC pAjb pjop A)5e cé pAjb ceAC Pa-o-o) Major. DÁ ré 
pÁj-óceA-6 pAC pAb pf 1 3-Cú]5e Coppacca le pa l]pp Aop beAp buó bpeÁjAC-oA 
pÁ Cecc OÁp, 7 bf cjop 7 tpeAp A5 IA5 A5ur lÁpojp pAOf pa coipaip tpAp bf pf 
CAO]teArpu]l, p|Al. Ufop AépujJ rpé Aop pocaI jpp Ap AbpÁp peo, cus rpé pfop 
rpAp puAjp tpé é. Nf ’l pjop A5Atp Ap cufpeA-ó ApjAtp 1 5-clóó é

CÁ pújl A5&(p 50 b-pujl cú péip 7 -oo cúpArp j plÁjpce. ó vo capaj^.

PADDY MAJOR.

7
^5

CÁ ppfopppA rpA|t AjAfpp rpAp óApApo pAp Á]c peo 
S é ip Ajprp -o Ap p-Áp-o plA]6 Mr.Lavelle, 

a ”lÁ]5ip-opeAp rpÁipeAC 50 -oejtpjn pf A]rppe|-*irp.
Do pfolpuiS 6 ’p pÁ-oúip 50 cujbjopAÓ pjAl; 

afAC á)uipe 50 5-cupoi5 le lÁpArpujp pA^pÁ^pce,
'S rpo beAppAéc 5A bpÁc 50 pAjb a^a’sclojpp,

CÁ córpAppAp' 50 pAfppipó le pfpceACAp lÁiípe
'5up a tpijMp'ojp pf pACAp ó Ajrppip cQueen Ann.

DÁ eApbu)5 ’sup jAplAf^ 50 pfoppuj-te v'a b pjAppujS» 
Oej-óeAp A5 iAppu]5 Ap D)a jax» peo ’lejseApp plÁp, 

Na peACAjt a peACAjpc ’p Ap rpAjéeAp a "teupAti.
’5up CU]fpp)U5’ AP A AOrJ-rpAC a ceupAi) Ap a’ JCpApp 

a pi5 5)1 pA cpuippe pAC clAOjTbce, bocc Ap cÁp é,
’5up IjAccuj-te peAp pÁpAc a' ceAcc cutp a cj^e, 

CAjlleACA, bAjpcpeACA, peAp"CAO]pe ’p pÁfp'oi'ée, 
a cpjAll cutp Ap 2Í]Á)p ’p pÁjlce ’pAp oi-*ée .

SeiÁUAp Ph|l)pp-r

':*X

Sépo óuaIajó tpé 5’A pÁ"6 50 pfoppuj^e A5 rppÁjb,
I5up pA"o ó bejc a 5-cpÁrpA 50 xiorpAip )pp ap 5C|ll, 

acc ip beA5 é Ap ceAC y’eo PÁcpujc Uj 2Í)lÁjbfll— 
'p'lAiceAp pA p5pÁpA 50 b-pÁ^ pé "o’a cjopp ;

CÁ pA tpujlce a njejlc App le cuilleA-ó ’p pÁice,
Na bojlepp 5Aé IÁ App 50 pfoppuite bpujfc bft,

CAjC)lfp Nf 5ÁUCAJP "D A CU1P Ap PA plÁCAlt)
ScjpAbouc lÁJ'Dlp po 30 bpÁ3Pa“6 pjA"0 pm^eAll.

CÁ pa pÁplú^p as Pa-coi bpeÁJ, paxja, seAl, 5lé5eAl,
OjAt ’p -oeoc A5 peApA]b éjpeApp ’p b|OCA]le 5 a pojpp
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CÁ 2Í)Á)5)roip Jol]T) a reini«1 50 bjt)tj Aft t)A ceucAib, 
2I)oIa]ttj 50 1) eu5 é ’sur t]A jtAb repeAt) cjtjrj;

21t) reAji a iriubAl 21lbAitj; SACrAi)A)5 ’7 é|)te,
S é iDubAnxr 0|5tie CUtje 50 -o-CAitjjc At] pÁt,

5u[t A5 PA‘D’01 2IJAjop. b) GObA At) plAt)GAG )01).
’S 5Uft CU5 ré at) rrnAe uaga Abup A5 ur CÁU.

g 21 njirceri DéATj tja yé)\e gá ój^g A5 “co céjle,
Ma tj-uj’OAjyi a léjje é -do b|iéA5Ax>Ajx Ijottj,

CpÁ cu|Tilitj5 Arj péAjilA P’AOJ bftojtjtj tjA ttjt)Á rjAonjtA,
D’ porsAil At) rpejn V a f újle -do ’tj -oaU ;

’S ó cuaIají» ttjé g>’a marine 50 ríott|tuj6e A5 ttjo rtjuincjp 
5ua b’ uApAi é At) rinnriott x>’ap -ofob rí Cecc t)Át), 

Réip -0uGCA)r 30 c)t)t)ce bu* 7éittjeArt)U)l a 1]-)r(t)qt]r)>
, Na bojcc A CU)tf)t))u5Atl <3 "©'Ms At) CljAbÁr).

á C)5eAt) -DeAlpA ó’f) t)5pé)t) Atjn V 6'n rjseAtAjJ tj’a rtémria
2i5ur roiiriSeAtm t)A rpejitj* or ciotm cójn a 2t)Ájr, 

te 5?>A,oAtt) -co ’t) <5)3-tt)t)AO| 6 ÓAjtjjc ri laa éjpeAcc
’5ur ’r ]ott)A"6 ria cpéAcúp -do guó rí tó a fÁjé;

DéApr-A* pf CAbAjp -do ’t) 'DOnjAt) "oÁ njeu-o é— 
te ocpAr ní léjsreA* rí aoij tjeAc óuttj bÁ)r, 

eu-OAó -DO ’r) tjoccuj-óe a giocfa* -d’a éjljujA-t).
50 5-CU)D)3 2I)aC Dé 'D) |*A 5AOlGA Ap At) ájpis.

7, 2lDit)Ui5itt) At) ti)é),D reo 5UP brteÁjAcc f tjo Oéaur,
)r 'oeA'p é a beljAbiop, a ptjuAt» ’sur a cutt),

)r 51le rAO) ceux) f t)Á ’p pt)6ACGA Ap t)A rléjbce,
’s t)Á 1)-eAlA)-6e Loc éjpeApti A5 éjpij Ap GU)na 5

LéiSpeA*. 30 x>e)it)jt), ija cpuA)5 leAbpA 5Aot)l3e,
]r cúttjpA ’sur eAGcpott) a cArAnn rf At) peAtjp,

CA)tt)p)c a rPM5A)l A)i U)tt))pris 5Ae*]l5e,
’5ur At) lejGJft A léjJeA-Ó AtJÁll Ar At) b-fpA]t)C.

CApA* optt) bACAC At)UAT <5 but) Népjt)
21 feAtj-beAt) ’t) a TbjAjS ’r butb lé|ée bf ’n p)4 

Cup eolAjp At) beAlAiJ 50 ceAé Pavvj Major,
DÁ tti-bej-frofr Apéjp Atjrj 1jf cooIóóa* AttjujS ;

CpÁc GU5 tt)é -OJ ttjejrneAé xio pjSne rí 5Áipe,
Ca)c •oi iia ti)ÁlA)te tjo 5up TbAjttiriS rí Rg 

’S é ■DubAjpc arjApcur le StjÁipe cÁ tt)Act)Ar Ap 2Í)Á)pe, 
Dé)t> tt)U)r> At)tj 7*At) oj*6ce ’ttjÁpAc ’p beójJ Ap “oo coip

f. Nf peut3A)tt) a reArAú), AppA 2t)Apcur le 2IJÁ)pe,
Le p|At]GA )t) ttJO Ct)Átt)A ’r ttj’ JOl'CAJ'DJ'te lA5,

Le b-ruA)p tt)é x>e ’rj cApsAjp AtrjujS ]t)p At) tiSApptA,
VÁ trj' ArtjACA 3PÁIJ-ÓA 5At) ceA5Ap 5An ceAr;

OÁ tt)-be)G nor A5 Pa'od) 50 rn-bejtbceA éo yÁ5éA, 
CujppeA* 6 ’t) 2tJÁ)r CU3AG 5eApÁt) V cA)jtc,

Cóca ne ’t] pArut) a -o’ frolóéA-ó 50 táIajS
S "Ojpecc ot)r ó ’t) OÁIac a 5-Caga)p t)A ítjAjic.



Explanation of some terms in the pre
ceding producton.—

Mr Dean tja yé]le. Anthony Daen, 
•peAji Cecc t>Áw; Cóp) a 2ÍJÁ)r, Á1C 
con)tju)'te Pa-c-oi Major; Cecc it|- 
JeAT] Pa-du) Major; 2t]Áj5iro)Ti John, 
niAC Pa-d-d] Major; 21 jceolcA An At) 
2l)n'o, 2l)ri'D 2IJ<5]tu A)htt) bA)le ; 0)5ne 
Clane, -oujrje Án'onóTAC e)5itj, ir "DOtf 
Ijortj; toe émeAnrj. Loóa éjnn». bu-* 
cójn é beje.

SESTIMENT8 OF OUR SUBSCRIBERS.

Cal—Petaluma, Mrs. B M Costello.
Conn—New Haven, Major Maber, J C Donovan 

Capt. L O’Brien, T Callaghan. J Reynolds. Thos 
Donahoe, per Major Maher, who paid the Gael a 
very friendly visit last week

la—Harpers Ferry, Rev. M Sheehan.
Mass—Worcester, James Hearn, R. O’Flynn.
Mich—Detroit, Daniel Tindall.
Mo—Kansas City, Rt. Rev. John J, Hogan.
NY—City, Hon. Denis Burns, Miss Mary 

Needham, per Hon Denis Burns ; J. Scanlan, T. 
Young, Matthew J. Reilly—Westchester, Thos. 
Donohue.

Pa—St. Vincent’s Abbey, Rev. Brother Philip 
Cassidy—Phila., Mary Mahonoy (had the Gael 
2,000 of suoh supporters as Miss Mohoney it 
could be a weekly).

YV Va—Wheeling, Wm Lawrell, Michl Lally, 
Thos. O’Brien, jr. James Burns, William Carney 
Counselor Coniff, Counselor Howard, Owen Me 
Cann, J McFadden, P McGunly, Mary Ellen 
Bnrke, M J O’Kane—Benwood, M Dolan, all per 
Anthony Lally, Wheeling. [Gaels, Do you see 
anything in Brother Lally’s conduct worth copy
ing £ The Gaelic Movement can be bat sickly if 
its literature be not circulated; During the Nat
ional Presidential campaign just closed, possibly 
the Repulicau party spent Twenty Million dol 
lars campaign literature,—They were successful.

Can—L’Epiphanie, Edward Lynch.
Ireland—Mayo, Binghaa own, Rev. M J Mon 

nelly—Aughleam, James C ney, per John Phil
lips, Holyoke Mass.

Maynooth College, Rev. O’Byrne. 
Waterford, St. Stephen’s Schools, J. O’Oallaghan 
per D. Tindall, Detroit, Mich.

We are pleased to see that the Brooklyn Philo- 
Celtic Society is getting along uioely. The Miss
es McDonnell (2), Guiren and Ward, and the 
Messers. Gailigan, Jordan, H«aney, and O’Conor 
know eveay word in Parts I. & II. of Father O’ 
Growney’s Simple Lessons in Irish after one year’s 
study.
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Gaelic Books.
Being frequently applied to for Irish books, we 

have made arrangements whereby we can supply 
the following publications, at the prices named, 
on short notice.—
Simple Lessons in Irish, giving the pronunciation 

of each word. By Rev. E O’Growney, M. 
R. I. A., Professor of Celtic May booth Col 
lege, Part I. $0.15

Simple Lessons in Irish, Part II. .15
Irish Music and Song. A Collection of SoDgs

in Irish, by P. W . Joyce, LL.D., .60
Irish Grammar. By the same, .50
Love Songs of Connaught. Irish, with En

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25 
Cois na Teineadh. Folk-lore Irish Stories,

by Dr. Hyde, LL.D. .80
Compendium of Irish Grammar. Translated 

from Windisch’s German by Rev Jas.
McSwiney, 8. J. 3.00

The Pursuit of Diarmuid and Grainne, P. I, .80
Ditto, Part II. .80

The Youthful Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyn, .75 

Keating’s History of Ireland, with Literal
Translation, etc. Part I., .80

The Fate of the Children of Tuireann, with
full Vocabulary. 1.00

The First Irish Book. .12
The 8econd do. do. .15
The Third do. do. .20
Irish Head*Line CopysBook, .15
Leabhar Sgeuluigheachta, by Dr. Hyde 2.00
The Tribes of Ireland. A Satire by ASnghus

O’Daly, with Translation, .80
O’Reilly's IrishsEnglisli Dictionary, 4.50
Irish Catechism, Diocese of Raphoe, ,12
Imitation of Christ (Irish), .80
An Irish Translation of the Holy Bible, Vol.

I. to Deuteronomy, by Archbishop Mo- 
Hale, $5 00

The First Eight Books of Homer’s Iliad, 
translated into Irish by Archbishop 
MoHale, $5.00

McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng
lish translation on opposite page, with 
portrait of the Archbishop, $2 50

The Children of Tuireann (which has a full vo
cabulary), The Children of Lir; Leabhar 8geul- 
uighachta, and the Imitation of Christ, will meet 
the wants of all who desire advanced Gaelic read
ing matter. A large number of these bookp had 
run out some time ago, but we have been inform
ed that there is a stock of them now.

F M’Cosker.
Sanitary Plumber, Steam <fc Gas 

Fitter, Mobile, Ala.

Mr. Patrick O’Brien, 46 Cuffe St- 
Dublin, Ireland, has for sale SseuluiV 
eAéc Cuise 2t)un)AT), edited by Mr. P. 
O’Leary, printed a few months ago, 
price, Is 6d. Also, some copies of 
Sjattjta At) $e]rr)fi]'ó at 2s each.

Real Estate^
FOR SALE,

Or to trade for a «mall house within 70 miles of 
Ne* York. A five acre Orange Farm situate in 
Winter Park, Orange Couuty, Florida, 5 miles N. 
of Orlando (the capital of county), on the Florida 
Central & Peninsular & South Florida Rds. 12 
mile from the station and post-office, and 100 
miles from Jacksonville, on Jacksonville, Tampa 
and Key West R. R. On the farm stands a good 
substantial 112 story house with a large piazza 
in front and side, contains a large parlor, dining
room, bed-rooms, pantry, etc. Large stable and 
other yard offices. The lawn surrounding the 
honse contains 1 1-2 acres, is fenced in and beau
tifully laid out with all sorts of tropical shrubs, 
trees and flowering plants, vines, etc. The farm 
is fenced in with wire, and is set with 200 orange 
trees, all, nearly, in bearing, also, lemons, limes, 
mulberries, peaches, niagara grapes, etc. This 
property was owned and the house built and the 
surroundings laid out by a gentleman of means 
and exquisite taste—His widow wishes, for busi
ness reasons, to dispose of it, as above- 
Price, $3,000. or its equivalent, is free and clear, 

Winter Park is a well known Winter resort, is 
a considerable village, — has a newppaper.

Being in communication with the Railway C< m 
panies I am in a position to negotiate the Sale of 
Lands bordering on said rail ways in All the 8tates 
of the Union. These lands are desirable because 
of their proximity to the Railways, and the title is 
perfect, coming directly from the Railway Compa 
nies. I can sell in lots or plots from 100 upwards.

Also, a number of large plots in Brooklyn suit 
able for mill and factory purposes. Faims on 
Long I-land fcrJJSale or to Trade.

RATES of COMMISSION.—
Letting and Collecting .......... 5 per cent.
Sales—City Property—When the 
Consideration exceeds $2.500. ... 1 #‘ 41
Country Property...................... 2.50 “
Southern & Western Property ... 5 ** “

No Sales negotiated at this office for less 
than $25.00.

M. J. LogaD,
Comr. of Deeds,
Third & Prospect Aves. ' Brooklyn, N Y.

Anyone sending a sketch and description may 
quickly ascertain, free, whether an invention is 
probably patentable. Communications strictly 
confidential. Oldest agency for securing patents 
In America. We have a Washington office.

Patents taken through Munn A Co. receive 
special notice in the

SCIENTIFIC AMERICAN,
beautifully illustrated, largest circulation of 
any scientific journal, weekly, terms $3.00 a year;
Í1.50 six months. Specimen copies and HAND 

Iook on Patents sent free- Address
MUNN & CO.,

361 Broadway. New York.


